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DISEGNI / DRAWINGS / PLANS / DIBUJOS: p.CASTEO

COLLECTION

CASTEO - B 1800-700 CASTEO BABY - TACASTEO 1800-700 CASTEO - BREAKCASTEO - SENIORCASTEO - P CASTEO - TACASTEO BABY CASTEO BABY - P CASTEO - I



CASTEO - M

CASTEO - MP CASTEO - MB 700 CASTEO - MB 1800

Banc avec ou sans dossier, avec ou sans accoudoirs constitué de deux supports en tubes d’acier et d’une assise  en tôles pliées . 
Le dossier et les accoudoirs sont en platsd'acier pliés. Toutes les parties métalliques sont zingué à chaud et thermolaquées dans 
une teinte à choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la fixation au sol.

Bank mit oder ohne Rückenlehne; mit oder ohne Armlehnen bestehend aus zwei Stahlrohrstützen und einer Sitzfläche aus 
gebogenem Blech. Die Rückenlehne und die Armlehnen bestehen aus gefalteten Stahlplatten. Alle Metallteile sind feuerverzinkt 
und pulverbeschichtet in einer Farbe Ihrer Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus Edelstahl. Vorbereitet für die 
Befestigung am Boden.

Panca con o senza schienale; con o senza braccioli composta da due supporti in tubo d'acciaio e seduta in lamiera 
pressopiegata. Lo schienale ed i braccioli sono in lamiera d'acciaio piegata. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo e 
termolaccate nel colore a scelta dalla tabella allegata. Viti in acciaio inossidabile. Predisposto per il fissaggio a terra.
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CASTEO W - TW - WPC

CASTEO - WP - TWP - WPCP CASTEO - WB - TWB - WPCB 700 CASTEO - WB - TWB - WPCB 1800

Banc avec ou sans dossier, avec ou sans accoudoirs constitué de deux supports en tubes d’acier et d’une assise  en tôles 
pliées et revêtement à choix entre bois exotique, pin nordique ou matière WPC simili-bois recyclable. Le dossier et les 
accoudoirs sont en plats d'acier pliés. Toutes les parties métalliques sont zingué à chaud et thermolaquées dans une teinte à 
choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la fixation au sol.

Bank mit oder ohne Rückenlehne; Mit oder ohne Armlehnen, bestehend aus zwei Stützen aus Stahlrohren und einer 
Sitzfläche aus gefaltetem Blech und einer Polsterung Ihrer Wahl zwischen exotischem Holz, nordischer Kiefer oder 
recycelbarem holzähnlichem WPC-Material. Die Rückenlehne und die Armlehnen bestehen aus gefalteten Stahlplatten. Alle 
Metallteile sind feuerverzinkt und pulverbeschichtet in einer Farbe Ihrer Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus 
Edelstahl. Vorbereitet für die Befestigung am Boden.

Panca con o senza schienale; con o senza braccioli composta da due supporti in tubi d'acciaio e un seduta in lamiera 
piegata e rivestimento a scelta tra legno esotico, pino nordico o materiale simil legno WPC riciclabile. Lo schienale ed i 
braccioli sono in lamiera d'acciaio piegata. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo e termolaccate nel colore a scelta 
dalla tabella allegata. Viti in acciaio inossidabile. Predisposto per il fissaggio a terra.





CASTEO BABY
Banc pour enfants avec ou sans dossier, constitué de deux supports en tubes d’acier et d’une 
assise  en tôles pliées et revêtement à matière WPC simili-bois recyclable. Le dossier sont en 
plats d'acier pliés. Toutes les parties métalliques sont zingué à chaud et thermolaquées dans une 
teinte à choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la fixation au sol.

Kinderbank mit oder ohne Rückenlehne, bestehend aus zwei Stahlrohrstützen und einer 
Sitzfläche aus gefaltetem Blech, bezogen mit WPC-Material, recycelbarem Holzimitat. Die 
Rückenlehne besteht aus gebogenem Stahlblech. Alle Metallteile sind feuerverzinkt und 
pulverbeschichtet in einer Farbe Ihrer Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus 
Edelstahl. Veranlagung zur Befestigung am Boden.

Panchina per bambini con o senza schienale, composta da due supporti in tubo d'acciaio e un 
sedile in lamiera piegata e rivestita con materiale WPC, simil legno riciclabile. Lo schienale è in 
lamiera d'acciaio piegata. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo e termolaccate nel colore 
a scelta dalla tabella allegata. Viti in acciaio inossidabile. Predisposizione per il fissaggio a terra.

CASTEO 
BABY

CASTEO BABY 
- P

CASTEO SENIOR - M - W - TW - 
WPC

CASTEO BABY / SENIOR

CASTEO SENIOR
Banc avec et accoudoirs, constitué de deux supports en tubes d’acier et d’une assise  en tôles pliées 
et revêtement à choix entre bois exotique, pin nordique ou matière WPC simili-bois recyclable. Le 
dossier et les accoudoirs sont en plats d'acier pliés. Toutes les parties métalliques sont zingué à 
chaud et thermolaquées dans une teinte à choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. 
Prédisposé à la fixation au sol

Sitzbank mit oder ohne Armlehnen, bestehend aus zwei Stützen aus Stahlrohren und einem Sitz aus 
gefaltetem Blech und einer Polsterung Ihrer Wahl aus exotischem Holz, nordischer Kiefer oder 
recycelbarem holzähnlichem WPC-Material. Die Rückenlehne und die Armlehnen bestehen aus 
gebogenen Stahlplatten. Alle Metallteile sind feuerverzinkt und pulverbeschichtet in einer Farbe Ihrer 
Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus Edelstahl. Vorbereitet für die Befestigung am 
Boden.

Panchina con o senza braccioli, composta da due supporti in tubo d'acciaio e un sedile in lamiera 
piegata e rivestimento a scelta tra legno esotico, pino nordico o materiale riciclabile simil legno WPC. 
Lo schienale ed i braccioli sono in lamiera d'acciaio piegata. Tutte le parti metalliche sono zincate a 
caldo e termolaccate nei colori a scelta dalla tabella allegata. Viti in acciaio inossidabile. Predisposto 
per il fissaggio a terra.



CASTEO - TA - CASTEO - TA BABY 

CASTEO - TA - M CASTEO - TA - WCASTEO - TA - TW - WPC

CASTEO - TA BABY - WPC 
+ CASTEO BABY - WPC

Table Caste
Table pic-nic constitué de deux supports en tubes d’acier et d’un plateau 
en tôles pliées et revêtement à choix entre bois exotique, pin nordique ou 
matière WPC simili-bois recyclable. Toutes les parties métalliques sont 
zingué à chaud et thermolaquées dans une teinte à choix de la tabelle en 
pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la fixation au sol.

Picknick Tisch bestehend aus zwei Stützen aus Stahlrohren und einer 
Tischplatte aus gefalteten Blechen und einer Polsterung Ihrer Wahl aus 
exotischem Holz, nordischer Kiefer oder recycelbarem holzähnlichem 
WPC-Material. Alle Metallteile sind feuerverzinkt und pulverbeschichtet in 
einer Farbe Ihrer Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus 
Edelstahl. Vorbereitet für die Befestigung am Boden.

Tavolo da picnic composto da due supporti in tubi d'acciaio e un piano in 
lamiere piegate e rivestimento a scelta tra legno esotico, pino nordico o 
materiale simil legno riciclabile WPC. Tutte le parti metalliche sono 
zincate a caldo e termolaccate nel colore a scelta dalla tabella allegata. 
Viti in acciaio inossidabile. Predisposto per il fissaggio a terra

Table Casteo Baby
Table pour enfants, constitué de deux supports en tubes d’acier et d’un plateau en tôles pliées et 
revêtement à matière WPC simili-bois recyclable.  Toutes les parties métalliques sont zingué à chaud et 
thermolaquées dans une teinte à choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la 
fixation au sol.

Kindertisch, bestehend aus zwei Rohrstützen und einer Platte aus gefaltetem Blech, bedeckt mit 
recycelbarem holzähnlichem WPC-Material. Alle Metallteile sind feuerverzinkt und pulverbeschichtet in 
einer Farbe Ihrer Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus Edelstahl. Vorbereitet für die 
Befestigung am Boden.

Tavolo per bambini, composto da due supporti tubolari e un piano in lamiera piegata e rivestita con 
materiale WPC riciclabile simil legno. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo e termolaccate nel colore 
a scelta dalla tabella allegata. Viti in acciaio inossidabile. Predisposto per il fissaggio a terra
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CASTEO BREAK



CASTEO BREAK - WPCCASTEO BREAK - TWCASTEO BREAK - WCASTEO BREAK - M

CASTEO BREAK 

Table combinée avec assise, le tout modulable; constitué de deux supports en tubes d’acier et d’un plateau en tôles pliées et revêtement à choix 
entre bois exotique, pin nordique ou matière WPC simili-bois recyclable. Toutes les parties métalliques sont zingué à chaud et thermolaquées dans 
une teinte à choix de la tabelle en pièce jointe. Visserie en acier inox. Prédisposé à la fixation au sol.

Kombinierter Tisch mit Sitz, vollständig modular, bestehend aus zwei Stahlrohrstützen und einer gebogenen Blechplatte, wahlweise aus 
exotischem Holz oder recycelbarem holzähnlichem WPC-Material. Alle Metallteile sind feuerverzinkt und pulverbeschichtet in einer Farbe Ihrer 
Wahl aus der beigefügten Tabelle. Schrauben aus Edelstahl. Vorbereitet für die Befestigung am Boden.

Tavolo combinato con seduta, tutto modulare, composto da due supporti in tubo d'acciaio e piano in lamiera piegata con scelta tra legno esotico o 
materiale WPC simil legno riciclabile. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo e termolaccate nel colore a scelta dalla tabella allegata. Viti in 
acciaio inossidabile. Predisposto per il fissaggio a terra.




